
 

 

 

 

 

 

 

 

التَّرْقِيقوْ أ التَّفْخِيم التَّرْقِيق التَّفْخِيم  

 

 ر     ر  
 portant une fetha ou une ر

damma 

ر  بِِّ  ي صْد  ر    

يْ ر  ق   ر  يْش  خ   

 

 رِ 

 portant une kasra ر

رِ ٱلق م   حْل ة  رِ      -       

 

 sakine et précédé d’une ر
kasra originelle et suivi 

d’une lettre emphatique 
Maksoura 

(il y a un seul cas dans le 
Coran) 

لطَّوْدِ ٱك   فرِْق  ف ك ان  ك لُّ 
لْع ظِيمٱ  

(S. اء  (الشُّع ر 

رْ ـ    رْ ـ     

 portant soukoune et ر
précédé d’une fetha ou 

d’une damma  

انْ  رْ ح  و  رْت م ز       -      
رث  الْك وْ  ر ث  التَّك ا    -    

       

 َْ  َ  َ E   ِرْ ــ        
 (Dans un seul mot) 

 sakine précédé d’une ر 
kasra originelle, il ne doit 
pas être suivi d’une lettre 

emphatique portant  
damma, fetha ou soukoune 

وْن  ع  رْ فِ  اسْت غْ    -    ه  رْ فِ و   

ق اٱ ر بِ لْم   

 

Si il est sakine à la fin du 
mot à l’arrêt et précédé 
d’une lettre emphatique 
sakine aussi et cette lettre 
précède une lettre qui a une 
kasra. 
(Il y en a beaucoup dans le 

Coran) 

رِ طْ قِ لْ ٱ ر  صْ مِ      -           

*Voir en dessous du tableau 
 

ــْ رْ  ـ  ـ    ــْ رْ ـ  ـ      
( رْ ي ْـ ــ   رْ يـْ  ــ     ) 

  

Arret sur le ر précédé d’un 
soukoune, précédé d’une 
fetha ou d’une damma. 

(sauf quand la lettre avant le 

 (ي est le ر

ٱ صْرع  لْ و  سْر خ     -     

جْرف  الْ  ورب  ق  الْ  - ار نَّ ال -    

ــْ  رْ   ــِ    

Arrêt sur le ر précédés d’un 
soukoune puis précédés 
d’une kasra. La lettre avant 

le ر qui porte soukoune 
doit être amincie 

جْرحِ   

 
 

 



 

 

 

 ٱرْ 
 précédé d’une hamzatoul ر

wasl 

رْجِعِي ٱ  
 

رْ  ي  

Arrêt sur le ر précédés de  ْي 
( que le ي soit la lettre ou la 
prolongation) 

ريبِ لك  ٱ يْر      -               خ 

 
 

  

    E   ِرْ ــ  

           

 sakine précédé d’une ر
lettre portant une kasra et 

suivi d’une lettre 
emphatique (qui n’a pas de 

kasra) dans un seul mot. 

ادِ ص  رْ مِ لْ ل بٱِ  

Il y a que 6 exemples dans le 
Coran  

Ils sont noté en dessous du 
tableau *    

 

E  ِرْ ــ  

 
(Dans 2 mots) 

Lorsqu’il est sakine à la fin 
du 1er mot, précédé d’une 

lettre qui a une kasra et qui 
est suivi d’une lettre de 

isti3la (emphatique) 

بْرًا ص  رْ بِ صْ ٱف    

 

 

 

*  

ادًاص  رْ مِ ة   .  ق  رْ فِ ادًا  . ص  رْ إِ اس   .  ط  رْ قِ ادِ  . ص  رْ مِ الْ   .   

 
قرْ فِ    à l’arrêt donne   ِقْ رْ ف    

 
Le mot  ِقرْ ف   peut être soit emphatique soit aminci. c’est au choix.  

Si  ِقرْ ف   est à l’arrêt ça donne le mot  ِقْ رْ ف  et dans ce cas il sera 

obligatoirement emphatique.  
 

 
 
 



 

 

*Il y a divergence parmi les savants certains appliquent le tafkhim et d’autre le 

tarqiq. 

L’imam Ibn al Jazary applique pour le mot «  مِصْر » à l’arrêt : le tafkhim pour le 

 .« ر » à l’arrêt : le tarqiq pour le « قطِْرِ  » et  il applique pour le mot « ر»

La raison est que pour  «  ِقطِْر » la lettre «ر » est maksoura et dans le mot «  مِصْر » la 

lettre «ر » est maftouha 
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